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Имею честь настоящим препроводить Вам текст сообщения для пе ­
чати, опубликованного после проведения консультаций по вопросу уре­
гулирования проблемы Юго-Восточной Азии, которая состоялась во Вьен­
тьяне 24- апреля и в которой приняли участие министры иностранных 
дел Лаосской Народно-Демократической Республики, Социалистической 
Республики Вьетнам и Народной Республики Кампучии» 

Буду признателен Вам за распространение текста настоящего пись-. 
ма и приложения к нему в качестве официального документа Генеральной 
Ассамблеи по пунктам 22 и 34 первончального перечня и документа Со­
вета Безопасности» 

Посол, 
Постоянный представитель 

Витайя СУРИНХО 

* А/Зб/50, 

81-11478 / Ф & • 
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ПНШ03КЕШЕ 
СООБЩЕНИЕ ДЛЯ ПЕЧАТИ 

Министр иностранных дел Лаосской Народно-Демократической Респуб­
лики г-н ПХУН СИПАСЕТ провел консультацию с представителями Социа­
листической Республики Вьетнам и Народной Республики Кампучии, кото­
рая состоялась во Вьентьяне 24 апреля 1981 года,, 

В трехстороннем обмене мнениями приняли участие посол НГУЕН 
СУАН, который был уполномочен министром иностранных дел Социалисти­
ческой Республики Вьетнам, и посол НЕОН САМОМ, который был уполномо­
чен министром иностранных дел Народной Республики Кампучии. Обмен 
мнениями проходил под председательством министра иностранных дел 
1ШНА СИПАСЕТА. 

Рассмотрев сложившееся положение, три стороны отметили, что ра­
зумные и логичные предложения, сделанные министрами иностранных дел 
трех индокитайских стран на их встрече в городе Хошимине 27-28 ян­
варя этого года, пользуются поддержкой и симпатией широких слоев 
мирового общественного мнения, однако, к сожалению, не получили по­
зитивного ответа со стороны стран-членов АСЕАН. Три стороны вновь 
подтвердили, что резолюция 35/6 Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Нации является неправильной, поскольку она грубо на­
рушает суверенитет Народной Республики Кампучии и оказывает давле­
ние на три индокитайские стороны. Всякое оказание давления лишь 
только увеличит противоречия и напряженность между странами этого ре­
гиона и будет лишь играть на руку политике великодержавного экспан­
сионизма и гегемонизма, которую проводят правящие круги Пекина» 
Любой вопрос, касающийся Юго-Восточной Азии, должен решаться путем 
переговоров и достижения консенсуса между государствами этого регио­
на без оказания одной стороной давления на другую сторону и без ино­
странного вмешательства. 

В настоящее время, до достижения договоренности в отношении про­
ведения конференции между индокитайскими странами и странами-членами 
АСЕАН с целью решения вопросов, касающихся Юго-Восточной Азии, а 
также надеясь присоединиться к другим странам в стремлении найти при­
емлемые меры и формы урегулирования вопросов, которые будут подняты 
каждой стороной в отношении мира и стабильности в Юго-Восточной Азии, 
и принимая во внимание интересы всех стран этого региона, Лаос, 
Вьетнам и Кампучия принимают предложение, сделанное рядом стран-чле­
нов АСЕАН в отношении проведения региональных консультаций. 
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В духе этого Лаосская Народно-Демократическая Респубика была 
уполномочена действовать от имени этих трех индокитайских стран 
при проведении региональных консультаций со странами-членами АСЕАН. 

Лаосская Народно-Демократическая Республика сделает все воз­
можное для обеспечения успеха региональных консультаций,, 

Вьентьян, 24- апреля 1981 года 

http://Pv.ussi.an

